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น าโดย 
นางกุสุมาลวตี ศิริโกมุท 

สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร และประธานกลุ่มมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-ญี่ปุ่น 
ระหว่างวันที่ ๓-๗ สิงหาคม ๒๕๕๖ 
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 คณะผู้แทนกลุ่มมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-ญี่ปุุน เดินทางเยือนประเทศญี่ปุุน ระหว่างวันที่ ๓-๗ 
สิงหาคม ๒๕๕๖ เพ่ือกระชับ สัมพันธไมตรีอันดีระหว่างสมาชิกรัฐสภาไทยกับสมาชิกรัฐสภา ญี่ปุุน โดยมี
รายละเอียด ดังนี้ 
 

 ๑. องค์ประกอบคณะผู้แทนกลุ่มมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย -ญี่ปุ่น ประกอบด้วย 
๑. นางกุสุมาลวตี ศิริโกมุท (ส. ส.) ประธาน  
๒. นายสหรัฐ กุลศรี (ส. ส.) กรรมการบริหาร 
๓. นางบุศรินธญ์ วรพัฒนานันธ์ (ส. ส.) สมาชิก  
๔. นางเยาวนิตย์ เพียงเกษ (ส.ส.) สมาชิก  
๕. นางสาวศรีสิณี พัฒนมาศ นักวิเทศสัมพันธ์ ช านาญการ  
  กลุ่มงานความสัมพันธ์รัฐสภาทวิภาคี 
  ส านักความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ 
  ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
  เลขานุการคณะ   

๖. นางสาวพิริยา ศรีกัลยา นักวิเทศสัมพันธ์ปฏิบัติการ 
  กลุ่มงานความสัมพันธ์รัฐสภาทวิภาคี  
  ส านักความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ  
  ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
   ผู้ช่วยเลขานุการคณะ 

๗. นางญาดา ทองเปี่ยม ผู้ติดตามบุคคลหมายเลข ๔  
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 ๒.  ก าหนดการเดินทาง  
  คณะออกเดินทางจากท่าอากาศยานนานาชาติสุวรรณภูมิ ประเทศไทย ใน เสาร์ ที่ ๓ 
สิงหาคม ๒๕๕๖ เวลา ๑๔.๒๐ นาฬิกา และ เดินทางกลับถึงประเทศไทย ในวัน พุธที่ ๗ สิงหาคม  ๒๕๕๖ 
เวลา ๐๔.๕๐ นาฬิกา 
 

 ๓.  การเยี่ยมคารวะและพบปะหารือบุคคลส าคัญ 
 ๓.๑ พบปะสนทนาและ หารือข้อราชการกับ  นายธนาธิป อุปัติศฤงศ์ เอกอัครราชทูต          
ณ กรุง โตเกียว เมื่อวันจันทร์ที่ ๕ สิงหาคม ๒๕๕๖ เวลา ๑๐.๐๐ นาฬิกา ณ สถาน เอกอัครราชทูต               
ณ กรุงโตเกียว 

 สรุปสาระส าคัญในการสนทนา 

 นายธนาธิป อุปัติศฤงศ์ เอกอัครราชทูต  ณ กรุงโตเกียว  ได้กล่าวต้อนรับคณะผู้แทน         
กลุ่มมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย- ญี่ปุุน โดยกล่าวว่า ตนรู้สึกยินดีและเป็นเกียรติเป็นอย่างยิ่งที่ได้มีโอกาส
ต้อนรับคณะผู้แทนระดับสูงจากฝุายรัฐสภา จากนั้น ได้บรรยายสรุปเกี่ยวกับภาพรวมความสัมพันธ์ระหว่าง
ประเทศไทยและ ญี่ปุุน โดยกล่าวว่า  ตลอดระยะเวลา ๑๒๖ ปี ของการสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูต
ระหว่างกัน เมื่อ วันที่ ๒๖ กันยายน พ.ศ. ๒๔๓๐  ประเทศไทยและญี่ปุุนมีความสัมพันธ์ที่แน่นแฟูนเสมอมา
ในทุกระดับ ทั้งในระดับราชวงศ์ ระดับรัฐบาลและบุคคลระดับสูง รวมทั้งในระดับประชาชน โดยจะเห็นได้
จากความร่วมมือและการให้ความช่วยเหลือ ซึ่งกันและกันจากภัยธรรมชาติครั้งใหญ่ เมื่อประเทศญี่ปุุน
ประสบกับภัยพิบัติสึนามิ ในช่วงต้นปี พ.ศ. ๒๕๕๔ หน่วยงานทั้งภาครัฐและเอกชน รวมไปถึงนักเรียนไทยใน
หลายๆ โรงเรียนได้ริเริ่มโครงการเพื่อให้ความช่วยเหลือชาวญี่ปุุนอย่างเต็มที่ จนท าให้ประเทศไทยเป็น
ประเทศท่ีส่งความช่วยเหลือให้แก่ประชาชนชาวญี่ปุุนมากท่ีสุด ชาวญี่ปุุนจึงรู้สึกซาบซึ้งกับน้ าใจของคนไทย
ในครั้งนั้นเป็นอย่างมาก ในทางกลับกัน เมื่อประเทศไทยประสบภัยน้ าท่วม ในช่วงปลายปี พ.ศ. ๒๕๕๔ ชาว
ญี่ปุุนก็ให้ความช่วยเหลือคนไทยอย่างมากมายเช่นเดียวกัน 

 อย่างไรก็ตาม เป็นที่น่าเสียดายว่าความร่วมมือระหว่างไทยและญี่ปุุนมีแนวโน้มว่าจะลดลง 
เนื่องจากโครงการขนาดใหญ่ของประเทศไทย เช่น โครงการรถไฟฟูาความเร็วสูง และโครงการที่เก่ียวกับ
การบริหารจัดการน้ าเพื่อปูองกันปัญหาน้ าท่วม ซึ่งประเทศญี่ปุุนให้ความสนใจต่อโครงการเหล่านี้เป็นอย่าง
มาก โดยพร้อมที่จะให้การสนับสนุนในทุก ๆ ด้าน ทั้งในด้านความรู้ในเทคนิคการก่อสร้างและการดูแลรักษา 
การพัฒนาบุคลากร รวมไปถึงการให้เงินกู้เพ่ือด าเนินโครงการแก่ประเทศไทยด้วย หากประเทศญี่ปุุนยังไม่
แน่ใจในท่าทีของประเทศไทย เนื่องจากความไม่ชัดเจนในขั้นตอนการด าเนินการของไทย อีกทั้งประเทศไทย
ยังไม่ประสงค์จะกู้เงินจากญี่ปุุน ต่างจากประเทศเวียดนามและอินโดนีเซียที่รับความช่วยเหลือจากญี่ปุุนใน
โครงการขนาดใหญ่โดยตลอด ซึ่งประเด็นดังกล่าวนี้ ทางญี่ปุุนยกให้เป็นประเด็นส าคัญในการเจรจาในการ
ประชุมสุดยอดอาเซียน-ญี่ปุุนสมัยพิเศษ ณ กรุงโตเกียว ระหว่างวันที่ ๑๓-๑๕ ธันวาคม ปีนี้   

 ต่อมา คณะผู้แทนฯ ได้สอบถามถึงโอกาสของสินค้าการเกษตรไทยในตลาดประเทศญี่ปุุน 
ซึ่ง นายธนาธิป อุปัติศฤงศ์ เอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียวได้กล่าวว่า สินค้าการเกษตรจากประเทศไทยส่วน
ใหญ่ผ่านมาตรฐานการน าเข้าของประเทศญี่ปุุน มีเพียงส่วนน้อยที่ไม่ผ่านมาตรฐาน เช่น มีการตรวจพบ
สารเคมีตกค้างจากการอบฆ่าแมลง ซึ่งเมื่อแจ้งฝุายไทย ก็ได้การแก้ไขโดยการให้ความรู้กับผู้ส่งออกให้ปฏิบัติ
ตามกฎของประเทศญี่ปุุน นอกจากนี้ ประเทศไทยก าลังอยู่ระหว่างการด าเนินการเจรจาในกรอบของ ความ
ตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจไทย -ญี่ปุุน (Japan-Thailand Economic Partnership Agreement: JTEPA) โดย
ประเทศไทยต้องการเพิ่มผลิตภัณฑ์ไก่สดเพ่ิมในความตกลง ซึ่งขณะนี้ ทางการญี่ปุุนได้แจ้งข้อก าหนด



 ๓ 

มาตรฐานการน าเข้ามายังฝุายไทยเรียบร้อยแล้ว เหลือเพียงฝุายไทยด าเนินการเท่านั้น  นอกจากไก่สดแล้ว 
ยังมีฟางข้าวอบแห้งเพ่ือใช้เป็นอาหารปศุสัตว์ และน้ าเชื้อวัวสีน้ าตาล ที่อยู่ระหว่างพิจารณาด าเนินการอีก
ด้วย  

 นอกจากนี้ นายธนาธิป อุปัติศฤงศ์ เอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียว  ยังได้กล่าวต่อไปว่า 
ความจริงแล้ว ข้าวพันธุ์ Japonica ที่เป็นที่นิยมไปทั่วโลกนั้น ผลิตในประเทศไทย ที่จังหวัดเชียงราย ไม่ได้
ผลิตในประเทศญี่ปุุนแต่อย่างใด หากสินค้าประเภทข้าวนี้ไม่มีโอกาสเข้ามาเปิดตลาดในประเทศญี่ปุุนได้เลย 
เนื่องจากข้าวเป็นสินค้าเกษตรกรรมหลักส าหรับชาวญี่ปุุน ชาวนาญี่ปุุนจึงมีความส าคัญและอ านาจต่อรอง
กับรัฐบาลที่สูงมาก เนื่องจากมีการรวมตัวกันในรูปแบบสหกรณ์ที่เข้มแข็ง แม้แต่รัฐบาลยังต้องกู้เงินจาก
สหกรณ์ชาวนาอีกด้วย อีกทั้งปริมาณข้าวที่ผลิตได้ในประเทศญี่ปุุนก็มีมากเพียงพอ ทั้งเพ่ือเป็นอาหารและ
น าไปผลิตเป็นสาเก จึงไม่มีความจ าเป็นต้องน าเข้าข้าวจากต่างประเทศ ดังนั้น ประเทศไทยควรปรับกลยุทธ์
ทางการตลาด โดยเลิกการผลิตข้าวพันธุ์ Japonica หากให้เน้นผลิตข้าวพันธ์ที่หลากหลายขึ้น และพัฒนาให้
เป็นพันธุ์ข้าวที่มีเอกลักษณ์ มีจุดขายที่ชัดเจน อย่างไรก็ตาม การค้าขายข้าวของประเทศไทยยังมีอุปสรรคที่
ส าคัญอีก คือ โครงการประกันราคาข้าวของรัฐบาล ซึ่งเป็นโครงการที่ล้มเหลว เนื่องจากทางการไม่มีข้อมูล
เกี่ยวกับพ้ืนที่การเพาะปลูกท่ีชัดเจน  ท าให้ไม่สามารถค านวณปริมาณข้าวที่สามารถผลิตได้อย่างแท้จริง    
จึงเป็นช่องทางให้เกิดความไม่โปร่งใสในการด าเนินการเช่นในปัจจุบัน 

 จากนั้น คณะผู้แทนฯ ได้สอบถามเกี่ยวกับผู้เชี่ยวชาญด้านการเตรียมปลาปักเปูาซึ่งเป็น
ปลาที่มีพิษร้ายแรงแต่มีเนื้อที่อร่อยและเป็นที่นิยมส าหรับการบริโภคเป็นอย่างมาก เนื่องจากประเทศไทย
สามารถจับปลาชนิดนี้ได้เป็นจ านวนมาก หากยังขาดผู้ที่มีความเชี่ยวชาญในการเตรียม ซึ่ง นายธนาธิป 
อุปัติศฤงศ์ เอกอัครราชทูต   ณ กรุงโตเกียว  กล่าวว่า ทางญี่ปุุนเองมีความเต็มใจและพร้อมที่จะให้ความรู้
รวมทั้งฝึกอบรมพ่อครัว-แม่ครัวชาวไทยให้สามารถเตรียมเนื้อปลาปักเปูาได้อย่างปลอดภัย หากสิ่งที่ฝุาย
ญี่ปุุนยังเป็นกังวลอยู่มาก คือ ระบบการปูองกันและดูแลความปลอดภัยในเรื่องนี้ของประเทศไทย ซึ่งในขณะ
นี้ยังไม่มีระบบที่ชัดเจน ท าให้ไม่สามารถควบคุมดูแลการผลิตให้มีมาตรฐานและความปลอดภัยได้ ซึ่งจะเป็น
อันตรายถึงชีวิตต่อผู้บริโภคเป็นจ านวนอย่างมาก   

 ในเรื่องปัญหาการลักลอบอาศัยในประเทศญี่ปุุนของคนไทยนั้น นายธนาธิป อุปัติศฤงศ์ 
เอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียว ได้กล่าวว่า การลักลอบอาศัยและท ามาหากินของชาวไทยเคยมีจ านวนมาก
ที่สุด เมื่อประมาณปี ค.ศ. ๑๙๙๒ คือมีประมาณ ๒๐๐ ,๐๐๐ คน โดยผู้ชายส่วนใหญ่จะลักลอบประกอบ
อาชีพแรงงานในโรงงานอุตสาหกรรม ส่วนผู้หญิงก็ลักลอบค้าประเวณี แต่เมื่อเศรษฐกิจญี่ปุุนตกต่ าลงก็ทยอย
กลับประเทศไทย เนื่องจากไม่มีช่องทางท ามาหากิน แต่ในปัจจุบัน ข้อมูลที่สถานเอกอัครราชทูตมีอยู่ คือ มี
คนไทยอาศัยอยู่ในญี่ปุุนอย่างถูกกฎหมาย จ านวนประมาณ ๔๗,๐๐๐ คน และอีกประมาณ ๑๐๐ คน ที่ไม่มี
การแจ้งทางการ รวมทั้งยังมีอีกจ านวนหนึ่งซึ่งเป็นนักโทษถูกจองจ าในคุก ซึ่งคนประเภทนี้ ทางการไทยมี
ความพยายามที่จะท าความตกลงในการแลกเปลี่ยนนักโทษ หากมีปัญหาที่ทางฝุายญี่ปุุนไม่ยอมรับระบบการ
อภัยโทษในประเทศไทยได้ ความตกลงนี้จึงยังไม่ประสบความส าเร็จ   

 นายธนาธิป อุปัติศฤงศ์ เอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียว  ยังได้กล่าวต่อไปอีกว่า ปัจจุบัน 
ญี่ปุุนมีจ านวนประชากรสูงอายุเพิ่มขึ้นเป็นจ านวนมาก และผู้สูงอายุเหล่านั้นมีแนวโน้มที่จะอพยพไปอาศัย
ในต่างประเทศที่มีค่าครองชีพต่ ากว่าในญี่ปุุน ประเทศไทยนับเป็นหนึ่งในจุดหมายส าคัญท่ีชาวญี่ปุุนสนใจ 
โดยจะเห็นได้จากจ านวนผู้สูงอายุชาวญี่ปุุนที่มาพนักแบบระยะยาวในประเทศไทยมีเพ่ิมข้ึนเรื่อยๆ ทุกปี 
เมืองที่เป็นที่นิยม ได้แก่ ภูเก็ต ศรีราชา กรุงเทพมหานคร  และกลุ่มจังหวัดภาคเหนือตอนบน  โดยเฉพาะที่



 ๔ 

จังหวัดเชียงใหม่ ซ่ึงมีชาวญี่ปุุนเข้ามาพ านักแบบระยะยาว มากกว่า ๓๐,๐๐๐ คน ดังนั้น ประเทศไทยจึงควร
เร่งพัฒนาสาธารณูปโภคข้ันพื้นฐาน สิ่งอ านวยความสะดวกและจ าเป็นอ่ืน ๆ เช่น โรงพยาบาล รวมทั้งการ
พัฒนาบุคลากรทั้งในด้านความรู้เกี่ยวกับระบบการดูแลผู้สูงอายุ และความสามารถด้านภาษาญี่ปุุนเพื่อให้
พร้อมส าหรับการรองรับคนญี่ปุุนที่จะเข้ามาใน ประเทศไทย  นอกจากนี้ ยังต้องพิจารณาถึงการ
ประชาสัมพันธ์ และเผยแพร่ข้อมูลต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับการพ านักแบบระยะยาวให้ชาวญี่ปุุนได้ทราบมาก
ยิ่งขึ้น เพราะในปัจจุบัน แม้จะมีคนญี่ปุุนที่สนใจอยากมาพ านักท่ีจังหวัดเชียงใหม่ แต่ข้อมูลต่างๆ ที่จ าเป็น 
ไม่ว่าจะเป็นข้อกฎหมาย หรือการขอวีซ่า การหาที่อยู่อาศัย การรักษาพยาบาล และสิ่งอ านวยความสะดวก
ต่างๆ ยังมีช่องทางให้ชาวญี่ปุุนได้ทราบไม่มากนัก ซึ่ง ในเรื่องดังกล่าวต้องอาศัยความร่วมมือทั้งจากภาครัฐ 
และเอกชนของไทยในการเผยแพร่ข้อมูลออกไปให้กว้างขวาง และทั่วถึงมากที่สุด เพ่ือให้ไทยสามารถแข่งขัน
กับประเทศอ่ืนๆ ที่มีการประกอบธุรกิจ Long Stay อย่างมาเลเซีย และสิงคโปร์ได้ดียิ่งขึ้น 

        ภายหลังสิ้นสุดการสนทนา นางกุสุมาลวตี ศิริโกมุท สมาชิ สภาผู้แทนราษฎร  และประธาน
กลุ่มมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย- ญี่ปุุน ได้มอบของที่ระลึกให้กับ ธนาธิป อุปัติศฤงศ์ เอกอัครราชทูต ณ 
กรุงโตเกียว จากนั้น ได้ถ่ายภาพร่วมกัน ก่อนที่คณะผู้แทนกลุ่มมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย- ญี่ปุุน จะอ าลา
กลับในเวลา ๑๑.๐๐ นาฬิกา 
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      ๓.๒ พบปะหารือข้อราชการกับ นาย Yasuhisa Shiozaki สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร และ
ประธานกลุ่มมิตรภาพฯ ญี่ปุ่น-ไทย เมื่อวันจันทร์ที่ ๕ สิงหาคม ๒๕๕๖ เวลา ๑๗.๐๐ นาฬิกา ณ ที่ท าการพรรค
เสรีประชาธิปไตย (LDP) 

  สรุปสาระส าคัญในการสนทนา 

  นาย Yasuhisa Shiozaki สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร และประธานกลุ่มมิตรภาพฯ ญี่ปุุน-ไทย      
ได้กล่าวต้อนรับคณะผู้แทนกลุ่มมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-ญี่ปุุน โดยกล่าวว่า ตนรู้สึกยินดีและเป็นเกียรติเป็น
อย่างยิ่งที่ได้มีโอกาสต้อนรับคณะผู้แทนจากรัฐสภาไทยในครั้งนี้  

นางกุสุมาลวตี ศิริโกมุท สมาชิสภาผู้แทนราษฎร และประธานกลุ่มมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-
ญี่ปุุน ได้กล่าวขอบคุณ นาย Yasuhisa Shiozaki และคณะฯ ที่สละเวลามาต้อนรับคณะผู้แทนกลุ่มมิตรภาพฯ ไทย-
ญี่ปุุน พร้อมทั้งกล่าวแสดงความยินดีทีพ่รรคเสรีประชาธิปไตย (LDP) ชนะในการเลือกตั้งวุฒิสภา เมื่อวันที่ ๒๑ 
กรกฎาคม ๒๕๕๖ ซ่ึงในเรื่องดังกล่าว นาย  Yasuhisa Shiozaki ได้กล่าวว่า การเลือกตั้งวุฒิสภาที่ผ่านมาเป็นการ
ได้รับชัยชนะท่ียิ่งใหญ่ของพรรคเสรีประชาธิปไตย เนื่องจากได้รับคะแนนเสียงอย่างท่วมท้น ท าให้พรรครัฐบาลครอง
เสียงข้างมากทั้งในสภาผู้แทนราษฎรและวุฒิสภา ซึ่งจะท าให้รัฐบาลญี่ปุุนกลับมามีเสถียรภาพทางการเมืองเป็นครั้ง
แรก นับตั้งแต่สมัยรัฐบาลของ นาย Junichiro Koizumi ที่ลงจากต าแหน่งนายกรัฐมนตรใีนป ีพ.ศ. ๒๕๔๙ อีกทั้ง
การออกกฎหมายต่าง ๆ หลังจากนี้ จะเป็นไปด้วยความราบรื่นมากยิ่งขึ้น หลังจากในช่วงหลายปีที่ผ่านมา พรรคฝุาย
ค้านครองเสียงข้างมากในวุฒิสภา ส่งผลท าให้เกิดความติดขัดในการออกกฎหมายต่าง ๆ ด้วย 

จากนั้น นาย Yasuhisa Shiozaki สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร และประธานกลุ่มมิตรภาพฯ ญี่ปุุน-
ไทย ได้กล่าวว่า ประเทศไทยและญี่ปุุนมีจุดร่วมที่เหมือนกันหลายอย่าง ยกตัวอย่างเช่น ทั้งสองประเทศมีราชวงศ์ 
และไม่เคยตกเป็นอาณานิคมของประเทศตะวันตก เป็นต้น ท าให้ทั้งสองประเทศมีความสัมพันธ์ต่อกันในระดับที่ดี
มากมาอย่างยาวนาน ทั้งในระดับประชาชนต่อประชาชน ซึ่งเห็นได้จากจ านวนนักท่องเที่ยวของประเทศท้ังสองท่ีมี
จ านวนเพิ่มมากขึ้นในทุกปี โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ภายหลังจากท่ีมีการยกเว้นการตรวจลงตราเข้าประเทศญี่ปุุนให้
นักท่องเที่ยวไทย นอกจากนี้ ยังมีการแลกเปลี่ยนการเดินทางเยือนในบุคคลระดับสูงอย่างสม่ าเสมอ ล่าสุด เมื่อเดือน
พฤษภาคมของปีนี้ นางสาวยิงลักษณ์ ชินวัตร นายกรัฐมนตรีของไทย ได้เดินทางมาเยือนประเทศญี่ปุุนอย่างเป็น
ทางการ ซึ่งในครั้งนั้น นิตยสาร Aera ได้มีการสัมภาษณ์และน าภาพของนางสาวยิ่งลักษณ์ฯ ขึ้นปก และได้รับความ

คณะฯ ถ่ายภาพเป็นท่ีระลึกร่วมกับนายธนาธิป อุปัติศฤงศ์ เอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียว 
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สนใจจากชาวญี่ปุุนเป็นอย่างมาก รวมทั้ง เมื่อวันที่ ๑๗ มกราคม ๒๕๕๖ นาย Shizo Abe นายกรัฐมนตรีญี่ปุุนได้
เดินทางเยอืนประเทศไทยอย่างเป็นทางการหลังจากได้รับต าแหน่งใหม่ เพ่ือกระชับการลงทุนและสัมพันธภาพการ
เป็นหุ้นส่วนที่แข็งแรงยิ่งข้ึนในโอกาสครบรอบความสัมพันธ์ไทย-ญี่ปุุน ๑๒๕ ปี โดยเป็นนายกรัฐมนตรีญี่ปุุนคนแรก
ในรอบ ๑๑ ปีที่เดินทางเยือนประเทศไทย ซึ่งเป็นหนึ่งในสามประเทศของอาเซียนที่นายกรัฐมนตรี Abe เลือก
เดินทางเยือน สะท้อนให้เห็นถึงความตั้งใจของรัฐบาลญี่ปุุนในการกระชับและส่งเสริมความสัมพันธ์อันดรีะหว่าง
ญี่ปุุนและประเทศไทยให้เพ่ิมมากยิ่งข้ึน  

นางกุสุมาลวตี ศิริโกมุท สมาชิสภาผู้แทนราษฎร และประธานกลุ่มมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-
ญี่ปุุน ได้กล่าวว่า ประเทศไทยให้ความส าคัญกับการส่งเสริมความสัมพันธ์กับประเทศญี่ปุุนเป็นอันดับต้น ๆ มาโดย
ตลอด เนื่องจากคนไทยตระหนักอยู่เสมอว่าคนญี่ปุุนเป็นมิตรกับประเทศไทยมาอย่างยาวนาน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
ในช่วงเวลาที่ประเทศไทยประสบกับภัยพิบัติน้ าท่วมครั้งใหญ่ เมื่อปลายปี พ.ศ. ๒๕๕๔ คนไทยได้รับก าลังใจและ
ความช่วยเหลือจากคนญี่ปุุนเป็นอย่างมากมาย นอกจากนี้ คนญี่ปุุนยังเป็นต้นแบบที่ดีในหลายเรื่อง ยกตัวอย่างเช่น 
ในตอนที่ชาวญี่ปุุนประสบภัยพิบัติจากสึนามิ เมื่อต้นปี พ.ศ. ๒๕๕๔ ภาพที่เผยแพร่ไปทั่วโลก คือ ภาพคนญี่ปุุนเข้า
แถวเพ่ือรับความช่วยเหลืออย่างเป็นระเบียบเรียบร้อย ไม่มีการแก่งแย่ง และมีการเสียสละให้ผู้ที่อ่อนแอกว่า เช่น 
เด็ก และคนชรา รับความช่วยเหลือก่อน ซึ่งสิ่งเหล่านี้แสดงให้เห็นถึงความมีระเบียบ รักษากฎกติกา และความมีน้ า
ใน ไม่เห็นแก่ตัวของคนญี่ปุุน ท าให้คนทั่วโลกประทับใจและชื่นชมเป็นอย่างมาก  

ในเรื่องภัยพิบัติจากน้ าท่วมในประเทศไทยนั้น นาย Yasuhisa Shiozaki สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
และประธานกลุ่มมิตรภาพฯ ญี่ปุุน-ไทย ได้กล่าวชื่นชมประเทศไทยที่ร่วมแรงร่วมใจกันผ่านวิกฤตการณ์ในครั้งนั้นมา
ได้ ทั้งยังสามารถปรับตัวและด าเนินทุกๆ กิจกรรมอย่างเป็นปรกติได้ในเวลาที่รวดเร็ว และถึงแม้เหตุการณ์ในครั้งนั้น 
จะก่อให้เกิดความเสียหายอย่างมากมาย แต่ไม่ได้ส่งผลให้บริษัทญี่ปุุนที่มีกิจการในประเทศไทยมีแผนจะย้ายฐานการ
ผลิตไปยังประเทศอ่ืน ๆ ถือเป็นปรากฏการณ์ท่ีไม่เคยเกิดข้ึนมาก่อน และแสดงให้เห็นถึงความม่ันใจของ
ผู้ประกอบการญี่ปุุนต่อประเทศไทย ทั้งนี้ เรื่องการจัดการน้ าถือเป็นปัญหาใหญ่ที่ท้ังญี่ปุุนและประเทศไทยประสบ
อยู่ จึงหวังว่าทั้งสองประเทศจะสามารถปรับตัวให้เข้ากับธรรมชาติ และร่วมมือกันในการจัดการปัญหานี้ไปได้
นอกจากนี้ ยังได้กล่าวชื่นชมประเทศไทยที่ให้ความช่วยเหลือผู้ที่ได้รับผลกระทบจากเหตุความไม่สงบในภาคใต้โดย
ไม่ค านึงถึงศาสนา รวมทั้งการให้ความช่วยเหลือผู้อพยพชาวโรฮิงยาเป็นอย่างดีอีกด้วย 

ต่อมา คณะผู้แทนฯ ได้กล่าวย้ าอีกครั้งว่า คนไทยมีทัศนคติที่ดีมากต่อคนญี่ปุุน โดยเฉพาะในเรื่อง
ความรักชาติและความซื่อสัตย์ของคนญี่ปุุน อีกทั้งยังใช้สินค้าจากประเทศญี่ปุุนในเกือบทุกกิจกรรมของชีวิต 
ยกตัวอย่างเช่น นม อาหาร และรถยนต์ ในทางกลับกัน จึงอยากให้คนญี่ปุุนสนับสนุนสินค้าจากประเทศไทยด้วย
เช่นกัน โดยเฉพาะสินค้าท่ีเป็นผลผลิตทางการเกษตร เช่น ผลไม้ทั้งแบบแปรรูปและไม่แปรรูป ซึ่งประเทศไทยมีอยู่
อย่างหลากหลายและมีรสชาติที่ดีมากอีกด้วย รวมทั้ง ขอฝากให้ดูแลคนไทย ประมาณ ๔๐,๐๐๐ คน ที่อาศัยอยู่ใน
ประเทศญี่ปุุนด้วย ซึ่งในเรื่องดังกล่าว นาย Yasuhisa Shiozaki สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร และประธานกลุ่มมิตรภาพฯ 
ญี่ปุุน-ไทย ได้กล่าวว่า คนญี่ปุุนรักประเทศไทยและอาหารไทยมากเช่นเดียวกัน โดยเมื่อวันที่ ๑ พฤษภาคม ๒๕๕๕ ได้มี
การจัดงานเทศกาลอาหารไทย ณ สนามกีฬาแห่งชาติ Yoyogi ซึ่งในครั้งนั้น มีผู้เข้าร่วมงานมากกว่าแสนคน จึงเป็นสิ่งที่
ยืนยันได้ว่าอาหารไทยเป็นที่นิยมมากส าหรับคนญี่ปุุน พร้อมกันนี้ ได้รับปากว่าจะช่วยดูแลคนไทยในประเทศญี่ปุุนให้
เป็นอย่างดี 

 

 



 ๗ 

ภายหลังสิ้นสุดการสนทนา นางกุสุมาลวตี ศิริโกมุท สมาชิสภาผู้แทนราษฎร และประธานกลุ่ม
มิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-ญี่ปุุน ได้มอบของที่ระลึกให้กับ นาย Yasuhisa Shiozaki สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร และ
ประธานกลุ่มมิตรภาพฯ ญี่ปุุน-ไทย จากนั้น ได้ถ่ายภาพร่วมกัน ก่อนที่คณะผู้แทนกลุ่มมิตรภาพสมาชิกรัฐสภาไทย-
ญี่ปุุน จะอ าลากลับในเวลา ๑๗.๔๕ นาฬิกา 

 

  
 

  
 
 
 
 
 

คณะฯ พบปะหารือข้อราชการกับ นาย Yasuhisa Shiozaki สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  
และประธานกลุ่มมิตรภาพฯ ญี่ปุุน-ไทย และคณะ 

 

นางกุสุมาลวตี ศิริโกมุท ประธานกลุ่มมิตรภาพฯ ไทย-ญี่ปุุน และนาย Yasuhisa 
Shiozaki ประธานกลุ่มมิตรภาพฯ ญี่ปุุน-ไทย 
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 ๔. การเยี่ยมชมสถานที่ส าคัญทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของประเทศญี่ปุ่น  

  ๔.๑ วังฮอตตะ (The Hotta House) 
   วังฮอตตะ (The Hotta House) หรือเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า KYU-HOTTA-TEI ตั้งอยู่
ที่เมืองซะกุระ จั งหวัดจิบะ ซึ่งอยู่ไม่ไกลจากท่าอากาศยานนานาชาตินาริตะ  เป็นวังที่สร้างโดย ซามูไรชื่อ 
Masatomo Hotta ซ่ึงเป็นไดเมียว  (ต าแหน่งเจ้าเมืองที่มีความส าคัญรองลงมาจากโชกุน ) คนสุดท้ายของ
ตระกูลซากุระ โดยภายหลังจากระบบศักดินาดั้งเดิมได้ถูกยกเลิกเพ่ือคืนอ านาจให้แก่จักรพรรดิ และตั้งระบบ
จังหวัดขึ้นมาใหม่ในยุคการฟื้นฟูเมจิ ในปี ค.ศ. ๑๘๖๘ ท าให้ต าแหน่ง  “ไดเมียว” ถูกยกเลิกไปพร้อมกับการ
ก่อตั้งระบบขุนนางรัชทายาทแห่งจักรวรรดิญี่ปุุน Masatomo Hotta จึงได้รับอนุญาตให้กลับไปยังถิ่นฐาน
เดิมได้ จึงไดก้ลับไปท่ีเมืองซะกุระเพ่ืออุทิศตนในการพัฒนาการศึกษาและการเกษตร  โดยเชื่อว่า “สิ่งเหล่านี้
จะเป็นพ้ืนฐานในการพัฒนาประเทศ ” และได้สร้างวังฮอตตะ ขึ้นในปี ค.ศ. ๑๘๙๐ และศูนย์ทดลอง
การเกษตรของครอบครัวฮอตตะบริเวณรอบ ๆ ที่พัก    

  ปัจจุบัน  วังฮอตตะได้เปิดเป็นพิธิภัณฑ์ให้นักท่องเที่ยวได้เข้าชม และศึกษาสภาพบ้าน และ
ความเป็นอยู่ของคนญี่ปุุนในยุคสมัยนั้น โดยตัวอาคาร ซึ่งภายในประกอบไปด้วยห้องต่าง ๆ มากมาย เช่น 
ห้องรับแขก ห้องอาบน้ าแบบโบราณ และห้องพักอาศัย ต่าง ได้รับการอนุรักษ์ไว้ให้คงสภาพเดิมที่สุด เพ่ือให้
เป็นสมบัติทางวัฒนธรรมที่ส าคัญของชาติ นอกจากนี้ วังฮอตตะยังถูกใช้เป็นสถานที่ในการถ่ายท าภาพยนตร์
ที่มีชื่อเสียงของญี่ปุุนอีกหลายเรื่องด้วย  
 

คณะฯ มอบของที่ระลึกพร้อมกับถ่ายภาพร่วมกับ นาย Yasuhisa Shiozaki 
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร และประธานกลุ่มมิตรภาพฯ ญี่ปุุน-ไทย และคณะ 
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    The Hotta House (วังฮอตตะ) 

The Hotta House (วังฮอตตะ) 
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  ๔.๒ วัดเซนโซจิ หรือวัดอาซากุสะ 
  วัดเซนโซจิ (ญี่ปุุน: 浅草寺 Sensō-ji ?) หรือที่รู้จักกันในชื่อ วัดอาซากุสะ เป็น
วัดในศาสนาพุทธ ตั้งอยู่ในย่านอะสะกุสะ เขตไทโต จังหวัดโตเกียว เป็นวัดที่เก่าแก่และมีความส าคัญที่สุด
แห่งหนึ่งในโตเกียว เป็นที่ประดิษฐานเทวรูปเจ้าแม่กวนอิม หรือท่ีคนญี่ปุุนเรียกว่า คันนน สร้างข้ึน เมื่อปี 
ค.ศ. ๖๒๘-๖๔๕ โดยมีต านานเล่าขานกันว่า มีสองพ่ีน้องตระกูล ฮิโนะคูมะ ( HINOKUMA) ผู้มีอาชีพหาปลา 
ได้มาหาปลาที่แม่น้ าสุมิดะ พอเหวี่ยงแหออกไปกลับพบเทวรูป เจ้าแม่กวนอิมทองค า สูง ๕ นิ้ว ซึ่งเป็นเทพ
เจ้าแห่งความเมตตาเข้าโดยบังเอิญ  และแม้ว่าคนทั้งคู่จะน ารูปปั้นนี้กลับไปคืนแม่น้ าอีกสักก่ีครั้ง แต่ทุกครั้ง
จะมีเหตุให้รูปปั้นกลับมาอยู่ในมือของคนท้ังสองเสมอ ดังนั้น ด้วยความศรัทธาของสองพ่ีน้องและชาวบ้าน ใน
หมู่บ้านละแวกนั้น จึงได้อัญเชิญเทวรูปคันนงประดิษฐาน ณ วัดแห่งนี้ เพ่ือให้คนในหมู่บ้านไดส้ักการะบูชา  

  จุดเด่นของวัดแห่งนี้คือ โคมแดงขนาดยักษ์ท่ีตั้งอยู่ที่บริเวณ ประตูคามินาริมง 
(Kaminarimon) หรือประตูสายฟูา ซึ่งสร้างในปี ค.ศ. ๑๙๖๐ ทั้งสองข้างของโคมแดงจะเป็นรูปปั้นของเทว
บาลผู้รักษาประตู  ๒ องค์  ได้แก่ ฟูจิน ( FUJIN) หรือเจ้าแห่งสายลม มีอ านาจต่อสายลม แสงแดดและเมฆ
หมอก รูปองค์สีด ามืดเหมือนเมฆฝน หน้าตาน่ากลัว  ห่มหนังเสือดาว มีถุงลมใหญ่พาดไหล่ทั้งสองข้าง ซึ่งอยู่
ทางด้านขวา ส่วนด้านซ้าย คือ ไรจิน (RAIJIN) หรือเจ้าแห่งอสุนีบาต รูปองค์สีแดง  มีกลองเป็นเครื่องมือใน
การท าให้ฟูาแลบและฟูาผ่า  และเม่ือผ่านประตูนี้เข้าไป จะพบกับ ถนนนาคามิเ สะ (NAKAMISE) หรือถนน
คนเดินถนนคนเดินที่มีร้านขายของที่ระลึกพ้ืนเมือง เช่น ของที่ระลึก ตุ๊กตา เสื้อผ้า  และขนมแบบญี่ปุุน และ
ของกินมากมายซึ่งเป็นแบบเฉพาะญี่ปุุน จึงเรียกกันว่าถนนนาคามิเสะเป็นการรวมเอาความเป็นญี่ปุุนมาไว้ที่
แห่งนี้   
  ในช่วงสงครามโลกครั้งที่สองปี ค.ศ. ๑๙๔๕ อาคารส่วนใหญ่ของวัดอาซากุสะ ได้รับ
ความเสียหายจากการถูกทิ้งระเบิด และถูกสร้างข้ึนมาใหม่ในภายหลัง วัดอาซากุสะจึง กลายเป็นสัญลักษณ์
ของการเกิดใหม่และความสงบสุขให้กับคนญี่ปุุน 
 

    
 
 

     วัดอาซากุสะ 
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  นางสาว พิริยา ศรีกัลยา 
  นักวิเทศสัมพันธ์ปฏิบัติการ  
  กลุ่มงานความสัมพันธ์รัฐสภาทวิภาคี  
  ส านักความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ  
  ผู้สรุปรายงาน (๒๑ ตุลาคม ๒๕๕๖) 

      วัดอาซากุสะ 


